
Bijlage bij het koninklijk besluit van 13 maart 2009 tot vaststelling van
het taalkader van het NICC van de Federale Overheidsdienst Justitie

Taalkader in het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Crimino-
logie van de FOD Justitie
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—

aan het Franse kader

au cadre bilingue
—

aan het tweetalige kader

à des agents du rôle
linguistique
néerlandais

—
Aan ambtenaren

van de
Nederlandse taalrol

à des agents du rôle
linguistique

français
—

Aan ambtenaren
van de

Franse taalrol

1 40 % 40 % 10 % 10 %

2 40 % 40 % 10 % 10 %

3 50,7 % 49,3 %

4 50,7 % 49,3 %

5 50,7 % 49,3 %

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 13 maart 2009 tot
vaststelling van het taalkader van het Nationaal Instituut voor Crimi-
nalistiek en Criminologie van de Federale Overheidsdienst Justitie.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
S. DE CLERCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2009/11119]N. 2009 — 1156
10 MAART 2009. — Koninklijk besluit tot opheffing van het

koninklijk besluit van 18 juni 1990 betreffende het op de markt
brengen van elektrische apparaten die worden gebruikt bij de
uitoefening van diergeneeskunde

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid van
producten en diensten, artikel 4, § 1, eerste lid, vervangen bij de wet
van 4 april 2001 en gewijzigd bij de wet van 18 december 2002, artikel 8,
vervangen bij de wet van 18 december 2002, en artikel 19bis, 1°,
ingevoegd bij de wet van 18 december 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 juni 1990 betreffende het op de
markt brengen van elektrische apparaten die worden gebruikt bij de
uitoefening van de diergeneeskunde;

Gelet op advies 45.809/1 van de Raad van State, gegeven op
29 januari 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van K.M.O.’s, Zelfstandigen,
Landbouw en Wetenschapsbeleid en van de Minister van Klimaat en
Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de omzetting van Richt-
lijn 2008/13/EG van het Europees Parlement en de Raad van
11 maart 2008 tot intrekking van de Richtlijn 84/539/EEG van de Raad
betreffende de onderlinge aanpassing van de wetgevingen der lidstaten
inzake de elektrische apparaten die worden gebruikt bij de uitoefening
van de diergeneeskunde.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 18 juni 1990 betreffende het op de
markt brengen van elektrische apparaten die worden gebruikt bij de
uitoefening van de diergeneeskunde, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 18 maart 1999 en 6 december 2005, wordt opgeheven.

Annexe à l’arrêté royal du 13 mars 2009 fixant le cadre linguistique de
l’INCC du Service public fédéral Justice

Cadre linguistique de l’Institut national de Criminalistique et de
Criminologie du SPF Justice

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 13 mars 2009 fixant le cadre
linguistique de l’Institut national de Criminalistique et de Criminologie
du Service public fédéral Justice

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
S. DE CLERCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2009/11119]F. 2009 — 1156
10 MARS 2009. — Arrêté royal abrogeant l’arrêté royal du 18 juin 1990

concernant la mise sur le marché des appareils électriques utilisés
en médecine vétérinaire

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 9 février 1994 relative à la sécurité des produits et des
services, l’article 4, § 1er, alinéa 1er, remplacé par la loi du 4 avril 2001
et modifié par la loi du 18 décembre 2002, l’article 8, remplacé par la loi
du 18 décembre 2002, et l’article 19bis, 1°, inséré par la loi du
18 décembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 18 juin 1990 concernant la mise sur le marché des
appareils électriques utilisés en médecine vétérinaire;

Vu l’avis 45.809/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 janvier 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des P.M.E., des Indépendants, de
l’Agriculture et de la Politique scientifique et du Ministre du Climat et
de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté transpose la Directive 2008/13/CE du
Parlement européen et du Conseil du 11 mars 2008 abrogeant la
Directive 84/539/CEE du Conseil concernant le rapprochement des
législations des Etats membres relatives aux appareils électriques
utilisés en médecine vétérinaire.

Art. 2. L’arrêté royal du 18 juin 1990 concernant la mise sur le
marché des appareils électriques utilisés en médecine vétérinaire,
modifié par les arrêtés royaux des 18 mars 1999 et 6 décembre 2005, est
abrogé.
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Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 31 decem-
ber 2008.

Art. 4. De Minister van K.M.O.’s, Zelfstandigen, Landbouw en
Wetenschapsbeleid en de Minister van Klimaat en Energie zijn, ieder
wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 maart 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van K.M.O.’s, Zelfstandigen,
Landbouw en Wetenschapsbeleid,

Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Klimaat en Energie,
P. MAGNETTE

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2009/07061]N. 2009 — 1157
12 MAART 2009. — Ministerieel besluit houdende overdracht van

bevoegdheid door de Minister van Landsverdediging inzake het
gunnen en uitvoeren van overheidsopdrachten voor aanneming
van werken, leveringen en diensten, inzake vervreemding en
inzake diverse uitgaven

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheids-
opdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken,
leveringen en diensten, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij de wet
van 19 juli 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 oktober 1996 betreffende het
voorafgaand toezicht en de overdracht van bevoegdheid inzake de
gunning en de uitvoering van overheidsopdrachten voor aanneming
van werken, leveringen en diensten en inzake de toekenning van
concessies voor openbare werken op federaal niveau, gewijzigd door
het koninklijk besluit van 20 juli 2000;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot bepaling van
de algemene structuur van het Ministerie van Landsverdediging en tot
vastlegging van de bevoegdheden van bepaalde autoriteiten, gewijzigd
door de koninklijke besluiten van 23 december 2002, 27 maart 2003,
5 februari 2004, 21 oktober 2005 en 10 augustus 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 27 april 2006 houdende de
overdracht van bevoegdheid door de Minister van Landsverdediging
inzake het gunnen en uitvoeren van overheidsopdrachten voor aanne-
ming van werken, leveringen en diensten en inzake diverse uitgaven;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
16 februari 2009,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit, wordt verstaan onder :

1° « de minister » : de Minister van Landsverdediging;

2° « Div MP » : de chef van de Procurement Division van de
algemene directie material resources;

3° « tabel » : één van de genummerde tabellen in de bijlage bij dit
besluit;

4° « chef van de leidende dienst » : de chef van de leidende dienst is
altijd de Ondersectiechef die verantwoordelijk is voor de overheids-
opdracht;

5° « de wet » : de wet van 24 december 1993 betreffende de
overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van
werken, leveringen en diensten;

6° « onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking » : de onder-
handelingsprocedure zonder naleving van de bekendmakingsregels bij
de aanvang van de procedure in de zin van artikel 17, § 2, van de wet;

7° « diverse uitgaven » : de uitgaven die worden gedaan door het
Ministerie van Landsverdediging met uitzondering van deze die vallen
onder de definitie van overheidsopdrachten zoals gedefinieerd in het
artikel 5 van de wet;

8° « BMSO » : Belgian Military Supply Office in Washington DC,
Verenigde Staten;

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 31 décembre 2008.

Art. 4. La Ministre des P.M.E., des Indépendants, de l’Agriculture et
de la Politique scientifique et le Ministre du Climat et de l’Energie sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 mars 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des P.M.E., des Indépendants,
de l’Agriculture et de la Politique scientifique,

Mme S. LARUELLE

Le Ministre du Climat et de l’Energie,
P. MAGNETTE

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2009/07061]F. 2009 — 1157
12 MARS 2009. — Arrêté ministériel portant délégations de pouvoir

par le Ministre de la Défense en matière de passation et d’exécu-
tion des marchés publics de travaux, de fournitures et de services,
en matière d’aliénation et en matière de dépenses diverses

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à
certains marchés de travaux, de fournitures et de services, notamment
l’article 6, modifié par la loi du 19 juillet 2001;

Vu l’arrêté royal du 14 octobre 1996 relatif au contrôle préalable et
aux délégations de pouvoir en matière de passation et d’exécution des
marchés publics de travaux, de fournitures et de services et en matière
d’octroi de concessions de travaux publics au niveau fédéral, modifié
par l’arrêté royal du 20 juillet 2000;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 déterminant la structure
générale du Ministère de la Défense nationale et fixant les attributions
de certaines autorités, modifié par les arrêtés royaux du 23 décem-
bre 2002, 27 mars 2003, 5 février 2004, 21 octobre 2005 et 10 août 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 27 avril 2006 portant délégations de
pouvoir par le Ministre de la Défense en matière de passation et
d’exécution des marchés publics de travaux, de fournitures et de
services et en matière de dépenses diverses;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 février 2009,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre
par :

1° « le ministre » : le Ministre de la Défense;

2° « Div MP » : le chef de la Procurement Division de la direction
générale ressources matérielles;

3° « tableau » : un des tableaux numérotés de l’annexe au présent
arrêté;

4° « chef du service dirigeant » : le chef du service dirigeant est
toujours le Chef de la sous-section qui est responsable du marché
public;

5° « la loi » : la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics
et à certains marchés de travaux, de fournitures et de services;

6° « la procédure négociée sans publicité» : la procédure négociée
sans respecter les règles de publicité lors du lancement de la procédure
au sens de l’article 17, § 2, de la loi;

7° « dépenses diverses » : les dépenses qui sont faites par le Ministère
de la Défense à l’exception de celles qui tombent sous la définition des
marchés publics comme défini à l’article 5 de la loi;

8° « BMSO » : Belgian Military Supply Office à Washington DC,
aux Etats-Unis;
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